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A szegény ember igazsága. 
TuKét czikk. - 

I. 

Nem a mi magyar bi- 
ráinkról van szó. Senki 
sem méltányolja nálunk 
jobban azon csodálatos 
munkakedvet és majd- 
nem példátlan munkabi- 
rást, melylyel a magyar 
biróságok kötelességeiket 
teljesitik, Mi tudjuk leg- 
jobban, hogy a modern 
Magyarország szervezeté- 
ben a birói kar majdnem 
az egyetlen testület, me- 
lyet a társadalmi beteg- 
ségek, melyet a korrup- 
ezió férge meg nem tá- 
madott. A magyar biró 
küzd, éhezik és anyagi 
gondok közepette dolgo- 
zik, de lelkiismerete sze- 
rint igazságot szolgáltat. 
Ha az igazság gyakran 
ólómlábakkal halad előre, 
ha igen gyakran közeli 
rokonságban áll a jogta- 
lansággal, az nem a ma- 
gyar biró hibája, hanem 
az ugynevezett igazság- 
ügyi politika büne. Tudni 
kell, hogy nálunk min- 
den téren politika ural- 
kodik, mert hiszen, mi- 
ként gyakran dicsősé- 
günkre emlegetjük, poli- tikus nemzet vagyunk. 
Nyakig vagyunk kultur- 
politikával, nevelési poli- 
tikával és az eredmény, 
hogy a kultura és a ne- 
velés politikus ugyan és 
1gy óriási teret juttat a 
politikai sallangoknak, de 
a dolog lényegét tekintve, 
még mindig a kezdet leg- 
elején állunk. 
Igy hát nem a magyar biró működését kivánjuk ez alkalommal kritizálni, lanem az igazságügyi po- Mtika tévelygéseit. Régen elismert elv a müvelt nemzeteknél, hogy az gazságszolgáltatás legal- 

kalmasabb eszköz arra, 
hogy kiegyenlitse a nem- 
zetek kebelében uralkodó 
ellentéteket, különösen a 
társadalmi ellentéteket. Az 
a jelszó, hogy: Vannak 
birák! Iegélesebben jut- 
tatja azt kifejezésre. A 
jognélküliség, az elnyo- 
matás pótolta a casus bel- 
li:t mindenha és midőn a 
népek megunva az elnyo- 
matást, az állami rend el- 
len sikra szállottak, min- 
den bármely ballépését 
az önvédelmi harcznak 
azzal indokolták, hogy hi- 
szen számukra nincsen 
igazságszolgtatás. Ők bosz 
szut állanak – ők igaz- 
ságot szolgáltatnak mos- 
tan, mert az ő szemük- 
ben igazságot szolgáltatni 
annyit tesz, mint bosszut 
állani. Ez az ellentét ily 
élesen talán manapság 
nem áll fenn, de volt al- 
kalmam tapasztalni, hogy 
a vagyontalan, a munkás- 
nép, különösen ha osz- 
tályérdekekről is volt köz- 
vetve szó, minő megve- 
téssel fogadta az itéletet, 
még ha igazságos volt 
is, a fennálló törvények 
s az uralkodó jog értel- 
mében, mert, ugymond, 
nem az ő birája hozta. 
Nem várhatjuk a ma- 

gyar igazságügyi politika 
vezető embereitől, hogy 
ők mindent tapasztaltak 
legyen. De feltünő, hogy 
azon kicsiny, kisebb és 
legkisebb politikusok, a 
kik a parlamentben ül- 
nek, olyannyira megelé- 
gedetteknek látszanak Ma- 
gyarország igazságügyé- 
vel, hogy alajstrom-rend- 
szer hibáin kivül alig ta- 
láltak valami javitani va- 
lót rajta. Eltekintve nagy 
válságok idejétől, vagy 
oly időktől, midőn erőnek- 
erejével belesodortattunk 
valamely politikai moz- 
galomba, mely az euró- 

dületnek. Utána 

pai népeket lelkesitse, a 
magyar politikának épen- 
séggel nem volt büne az 
előrelátás. A fölszinen 
szeretünk járni és csak 
ha nagy viharok felkor- 
bácsolják a politika nyu- 
godt vizeit, szoktuk el- 
hinni, hogy nem minden 
van olyan jól. miként ők 
hitték. Igaz, hogy köny- 
nyen meg is nyugtathat- 
juk magunkat. Midőn hir- 
telen előtérbe lépett a me- 
zei munkások sztrájkja, 
eszeveszetten kapkodtak 
a honatyák fütől-fához. 
Nagy volt a veszedelem, 
oly nagy, hogy a zavar- 
ban némi bepillantást is 
engedtek a magyar poli- 
tika kulisszái mögé. De 
jött a Perczel, a Darányi- 
féle igazságszolgáltatás és 
a magyar törvényhozás 
oly szívesen elhitte, hogy 
ez a két világpolitikus 
eltalálta az igazság egsz- 
ményét, hogy csak azt 
csodáljuk, miért nem ik- 
tatták még legalább jegy- 
zőkönyvbe, különösen ez 
utóbbinak ama klasszikus 
mondását: Esküszöm, 
hogy megmentettem a ha- 
zát — értsd a nagybirtok 
érdekeit. 

Népgyülések. Az ország 
külömböző vidékein mind sü- 
rübben rendeznek népgyülése- 
ket az önálló vámterület s az 
általános választói jog behoza- 
tala érdekében. Legutóbb Ma- 
kón volt ilyen népgyülés, a me- 
lyen 6000.nél több ember vett 
részt. Az első szónoklatot dr. 
Kiss Pál tartotta az önálló vám- 
területről. Hatásos és meggyöző 
érvekkel bizonyitotta be, hogy 
az ország gazdasági fejlődése 
csakis a mostani vámközösség 
megszüntetésével indulhat len- 

dr. Ormós 
Béla beszélt az általános titkos 
választói jogról, mint a haladás 
s az egészséges politikai élet 
mellőzhetetlen attributumázól 
Justh Gyula országgyülési kép- 
viselő statisztikai adatokkal bi- 
zonyitotta be, hogy a választói 
kerületek jelenlegi beosztása va- 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
: Felelős szorkosztő: Schaberl JFózsef. 

lamint a cezenzus a nemzetiségek- 
nek kedvez, minek az a követ- 
kezménye, hogy több a szavazó 
a nemzetiségek lakta vidékeken, 
mint a tiszta magyar kerületek- 
ben. Izrael, az ösmert szoczia- 
lista az országgyülési pártokat 
támadta erősen, Nagy Károly 
pedig a katonai létszám szapo- 
ritása ellen emelte fel tiltakozó 
szavát. A szónokok mindegyike 
határozati javaslatokat terjesz- 
tett elő, a melyeket a népgyü- 
lés egyhangulag elfogadott. A 
népgyülés minden zavaró inczi- 
dens nélkül folyt le. 

Pogzsonyban. A városháza nagy- 
termében Dvorák Károly keres- 
kedő elnöklete alatt tegnap lá- 
togatott népgyülés volt, a me- 
lyen elhatároztatott, hogy csat- 
lakoznak ahhoz az országos 
mozgalomhoz, a mely a czivi- 
liszta s az ujonczjutalók feleme- 
lésére vonatkozó torvényjavas- 
latok visszavonása érdekében 
megindult és inditványt fognak 
a városi közgyülés elé terjesz- 
teni, hogy az országgyüléshez 
feliratot intézzen. 

Rendőrség és nyilvánosság. 
—– Reggeli levél. — 

Kolozsvár, nov, 27. 

Az alábbi sorokat dr, Hadady Endre rendőr főkapitányhoz in- tézem. Nem vádakkal hozako- dom elő, szemrehányásokkal sem akarom illetni a rendőrséget, mely hivatalos kötelességeit tel- jesiteni igyekszik, csupán egy kérésem van, melynek megté- telére a nyilvánosság érdeke 
készt. 

Kétségtelen, hogy dr. Hadady Endre uj, fejlesztő erővel biró rendszert teremtett meg és friss, éltető szellemet öntött a régi aéra korhadt szervezetébe. Altalá- ban mindent elkövetett, hogy a kolozsvári rendőrség megfeleljen a modern közbiztonsági követel- 
ményeknek. 
Ennek a modern közbizton- ságnak egyik legfőbb attributu- ma, hogy a rendőri muűködés egyetlen vonalon se legyen el- zárva a nyilvánosságtól. 
Ennek tudatában létesitette a főkapitány a fővárosi rendőri- sajtó iroda analogiájára a sajtó- könyvet a hirlapok számára, hogy ezek közvetitésével mind az nyilvánosságra jusson, ami a nagyközönséget érdekli. 
Orömmel üdvözöltük annak Hatóságilag emgedélyezett végelndás! Az üzlethelyiság legkésőbb 1903. ántil, t-sőre átadandó előnyöseb. 

és csipkeszövetek, ernyők, sinórzat és más női ru- hára való diszitések és gok más pipere czikkok 
muindem elfogmdható árom sürgősem 
KIAÁRUSITTATNAK. 

Matóságilag emgedélyezett végeladás! 

végképem 

ez oknál fogva feloszlik, sz oknálfogva 
női ruhaszövetek, selyem kel- 
mék, mosó áruk, bélések, csipke 

erölnek rövla Ma kell eem. 

OVELLV L. 
NŐI DIVAT ÜZLETE 

kinek a tiejnel számla ta 



dején ezt az iniézményt, a mely- 
nek nagy szükségét éreztük Ko- 
lozsvárott, mert a régi aerában 
különös szeretettel burkolózott 
rendőrségünk a titkolódzás ké- 
nyelmes köpenyegébe s mintegy 
vindikálta magának az inkvizi- 
torius jelleget. : 

Sajnosan kell azonban tapasz- 
talnunk, hogy a főkapitány hasz- 
nos törekvései hajótörést szen- 
vednek közegei konzervativ haj- 
lamain. 

Igy a sajtókönyv egyáltalá- 
ban nem felel meg annak a 
czólnak, a melyért azt a főkapi- 
tány megállapitotta, sőt ellenke- 
zőleg a rendőrségi közegek mü- 
ködésének elpalástolására szol- 
gál. 
Ugy áll ugyanis a dolog, hogv 

a hivatásukat teljesiteni akaró 
hbirlapirókat, ha azok valamely 
ügyről akarnak tudomást sze- 
rezni, egyszerüen a sajtó könyv- 
höz utasitják. Ez a könyv azon- 
ban, az ártattanság szimboluma, 
mert csupa fehérlapokból áll. 
Abból senki fia semmit meg 
nem tud, ha csak néha napján 
annyit nem, hogy ki hol és meny- 
nyit kebelezett be az ugyneve- 
zett „enyhitő körülmény"-ből. 

Pedig vannak, folynak és be- 
fejeztetnek a rendőrségnél oly 
ügyek, a melyek a nagy közön- 
séget, nem csak kiváncsiságból 
érdeklik, hanem a melyeknek 
nyilvánosságra hozatalát a köz- 
érdek egyenesen parancsolja. 
Csak egy esetet emlitek. A he- 
tekben pénzbamisitás nyomára 
jutott a rendőrség. 

A vizsgálatot a legnagyobb 
titokban folytatta, a sajtó könyv- 
ben a világért el nem árulta 
volna semmit. 
Mi ennek daczára megtudtuk 

a dolgot, utána jártunk és le is 
közöltük. 

Kérdjom, miért-e titkolódzás ? 
Hisz a rendőrségnek ép az 

lett volna az első kötelessége, 
hogy a közönséget a sajtó ut- 
ján figyelmeztesse, hogy Kolozs- 
vár környékén pénzeket hamisi- 
tanak és hoznak forgalomba, le- 
gyen óvatos, vigyázzon, hogy 
Kárt ne szenvedjen. 

Nines-e kárára ilyen esetben 
a közérdeknek a titkolódzás ? 

Szó sincs róla, vannak ügyek, 
ahol a vizsgálat sikere a szel- 
lőztetés mellőzését parancsolja, 
ezt azonban nem szabad akként 

TÁROZA. 

Flórián uram leányai. 

A ,„Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Irta: Koncez Béla. 

A csodálkozás hangján ismé- 
telgette : 

— Anna, Anna, valóban te 
vagy?! — és megfogta a kezét 
Annának. 

—– Én vagyok, én vagyok, a 
te elüldözött, elátkozott Annád. 
És odahajtotta fejét a kitaga- 
dott leány a kedvese keblére. 
Reszketett egész lényében, hang- 
ja, szavai elárulták a vihart, 
a mely megtépte, megkinozta 
lelkét és mégis, mégis a szive 
dobogása ringatta a reményt, 
hogy a szaggató vihar által 
fölkorbácsolt fájdalmak elesen- 

értelmezni, hogy minden ügy a 
sikeres vizsgálat spanyol fala 
mögé rejtessék el. 

Hiszen számtalanszor előfor- 
dult már a multban, hogy a 
sajtó segitségére volt a rendőr- 
ségnek a nyomozásban s nem 
egy esetben ép a sajtó jelölte 
meg a helyes nyomot. 

Kérjem tehát dr. Hadady Endre 
főkapitányt, hasson oda, hogy a 
sajtó könyv feleljen meg annak 
a czólnak, a melyért létesitette. 

A Nemzeti Muzeum ünnepe. 
Kolozsvár, nov. 27. 

Mi a muzeum? A Természet 
törvénytára, az Elet igazsága. 
Multak tanulságául, jövendők 

okulásául állitják fel s az em- 
beri korszakok történelmének 
emlékeit őrzik. 

A magyar Nemzeti Muzeum 
tegnap ünnepelte meg fennállá- 
sának százesztendős évforduló- 
ját. Talán nem is a fennállását. 

Tegnap reggel a diszteremben 
ünnepi szónoklatra gyültek össze 
a magyar kultura képviselői ; 
minden magyar ember szeme 
odaezegződött a hatalmas épület 
diszterme felé s önérzetesen 
látta: száz esztendő alatt ho- 
gyan haladtunk előre. Relative : 
nagy az előhaladás, csak ab- 
szolute szempontból kevés. Hogy 
nagyobb legyen ezután haladá- 
sunk a kultura utjain: az a 
Nemzeti Muzeum jövő száz esz- 
tendejének czólja. Hogy általá- 
nositsa a tudományt a nemzet 
milliói körében s dokumentumo- 
kat szolgáltathasson haladásunk- 
ról. Ugy legyen! 

Az ünnep lefolyása. 

—– Saját tudósitónktól. - 

A Nemzeti Muzeum jubiláris 
ünnepe tegnap délelőtt 11 óra- 
kor kezdődött. Az épület zász- 
lókkal gazdagon föl volt diszitve 
és előtte nagy tömeg állt. 

A király kápviseletében ér- 
kezett József Ágost főherczeget 
Wlassics Gyula miniszter üdvö- 
zölte. 
Ezután megkezdődött a disz- 

gyülés, melyen fényes közönség, 
közte a kormány tagjai és szá- 
mos képviselő jelent meg. 
A budai dalárda által előadott 

Himnusz után 

desülhetnek a szerető ölelő kar- 
jai között. 
– De mond, mond, édes 

Anna, mi volt az ok, a mely e 
nem remélt találkozást előidéz- 
te? Olyan különös, olyan meg- 
magyarázhatatlan előttem a meg- 
jelenésed, fölindulásod. Sejtel- 
meim támadnak, de... nem, 
nem ! Mond, mi történt ? 

Ugy tartotta karjai között 
Tanács Annát, mintha az járt 
volna az eszében, mintha az a 
sejtelem ébredt volna föl gon- 
dolatjaiban, hogy ez a leány, 
— a ki a kebelén vihartól se- 
erten megnyugvást akar ta- 
álni – ez a leány most elvál- 
hatatlanul, örökre igénybe akarja 
venni azt a jogot, a mely egy- 
máshoz köti lényüket. 

—- Azt kévdezed, mi történt ? ! 
— sóhajtott föl AÁnna. Mi tör- 
tént ? Az történt, a mire nem 
gondoltunk abban a pillanatban, 
a melyben szerelmünk gyönyö- 

Wilassics Gyula miniszter szép 
beszédben méltatta az ünnep 
jelentőségét. 

Wlassics Gyula beszéde után 
Széchenyi Gyula gróf, a király 
személye körüli miniszter fejezte 
ki családja nevében köszönetét. 

Széchenyi Emil gróf soproni 
főispán ugyancsak a Széchenyiek 
nevében köszönte meg az emlék- 
ünnepet. 
Ezek után a bel- és külföldi 

szónokok üdvözölték a mu- 
zeumot. 

Fejérpataky László bemutatta 
a jubileum alkalmából készült 
emlékkönyvet és érmet. 

Szalay Imre igazgató ünnepi 
beszéde után a dalárda éneke 
zárta be a diszgyülést. 

Gyülés után az ünneplő kö- 
zönség a muzeum kertjébe vo- 
nult, a hol gr. Széchenyi Fe- 
rencz szokrát leplezték le. – 
Szalay Imre igazgató még a 
diszgyülés előtt József nádor 
József-téri szobrára elhelyezte a 
muzeum pompás koszoruját, 
melynek szalagjain ez a felirás 
áll: „József nádor emlékének 
a hálás magyar Nemzeti Mu- 
zeum." 

Gr. Széchenyi Ferencz szób- 
rának leleplezése után a Szé- 
chenyi grófi család elődje lelki 
üdveért az egyetemi templomban 
gyászmisét hallgatott, melyet 
Széchenyi gróf győri püspök 
czelebrált. 

Megbüntetett álhirlapiró. 
Kolozsvár, nov. 27. 

Utóbbi időben gyakran fordul 
elő, hogy kétes exsisztencziák a 
sajtó tisztességes mnnkásainak 
rovására csufosan visszaélnek a 
hirlapirói névvel. 
Főként könyvágensek adják 

ki magukat különös kedvtelés- 
sel hirlapiróknak s ilyen módon 
igyekeznek megnyerni a jóhi- 
szemü közönség bizalmát, a- 
melylyel aztán alaposan vissza- 
élnek. A sajtó hiába van résen. 
hiába emeli fel fel figyelmeztető 
szavát, a közönség rendszerint 
felül a szólhámosoknak. 
A sok panaszra megmozdultak 

végre a hatóságok, s körmükre 
kezdenek koppintani az álhirlap- 
iróknak, a minek bizony it is 
van a legfőbb ideje. 
Legutóbb Szegeden lepleztek 

rétől elkárhozott a lelkünk üd- 
vössége! Az történt, hogy a mi 
kettőnk sulyos, nehéz titka már 
nemcsak a miénk! Tud róla a 
város, a világ, tud róla anyám, 
apám! Az történt, hogy kita- 
gadott, elüldözött, megátkozott 
teremtés vagyok. kizárva anyám, 
apám, testvéreim szivéből örökrel! 

— Ah, az nem lehet... — 
szólt közbe Rezgő nyugtalanul. 

— Nem lehet? Hát mond, 
miért jöttem hozzád, miért va- 
gyok nálad e szokatlan késői 
órában ? Nem érzed hogy miként 

reszket átal a lelkemen még 
most is az el nem csendesült 
viharnak rémitő zugása? Nem 
érzed-é, hogy felettünk a lép- 
teimet kisérő apai átok sulyos 
fellege tornyosul?! Ah ! Hiszen 

mit kellett kiállanom azokért a 
tiltett perczekért! Mit kellett 
szenvednem szerelmünkért, bol- 
dogságunkért ! 

a00. november 97 
le egy ilyen álhirlapirót. Egy 
bécsi czégnek volt a könyvügy- 
nöke s a közönséget azzal csapta 

értékének 5 százaléka a hirlap- 

megy. 
Egy szegedi ügyvéd feljelen- 

kiderült a csalás. 

A rendőrség az álhirlapirót 
érzékeny pénzbirsággal sujtotta, 
egyben pedig kiutasitotta a vá- 
ros területéről. 
Ha mindén hatóság ily eré- 

lyes módon lépne fel, az álhir- 
lapirók tisztességtelen gárdája 
hamarosan a minimumra redu- 
kálódnék. 

HIREK 
Kolozsvár, nov. 27. 

— MHivatal áthelyezés. A vá- 
rosi adóhivatal — illeték és ide- 
genhatósági adók ügyosztálya 
—- áthelyeztetett a városház 
földszint 19 ik ajtó sz. a. hiva- 
talos helyiségbe. A telekkönyvi 
átirások után fizetendő városi 
átirási dij tekintetében is min- 
dennemü felvilágositás és az elő- 
leges számfejtés ugyanott sze- 
rezhető s illetve eszközlendő hét- 
köznapokon d. e. 9-12 óráig. 

—- Mozgó fényképek. A szent- 
egyház-utczai Világpanoráma ér- 
dekes látnivalói ujabban meg- 
szaporodtak a modern technika 
egyik szép vivmányával, a mozgó 
fényképek bemututásával. Ezek- 
nek a mutatványoknak mindig 
sok nézője akadt, valahányszor 
egy-egy vállalkozó ilyenekkel 
Kolozsvárra ellátogatott. Most a 
Világpanorámában naponta meg- 
tekintheti a közönség olcsó dij- 
ért. Holnaptól kezdve a bemu- 
tatások naponta háromszor, este 
6-7 és 8 órakor történnek. A 
mozgó képek mostani sorozatá- 
ban látható az angol király ko- 
fonázási fölvonulása is. A Vi- 
lágpanoráma e héten Versailles 
és a Trianon képeit mutatja. 

— Meghivó. A kolozsvári szo- 
bafestő-, mázoló-, fényező-, ara- 
nyozó- és czimfestő-segédek 
szakegylete a munkanélküliek 
segélyezésére 1002 november hó 
30 án (vasárnap) a Tornavivoda 
helyiségében műsorral, tánczezal 
és nemzetközi világpostával egy- 
bekötött thea-estélyt rendez, 
melyre a t. cz. közönséget ez 

Rezgő Tivadar türelmetlen 
kezdett lenni. 
= A történetet, a tényt mond 

Annal! 
Mindketten a pamlagon fog- 

laltak helyet. 
— A midőn hozzád siettem 

az este, pár lópósnyire e ház 
kapujától egy férfi jött szembe 
velem. Én elforditottam a feje- 
met, de ő megismert és köszönt. 

– Ügyetlen! — kiáltott föl. 

Rezgő. Miórt nem voltál eléggé 
óvatos ? 

hangtól. 

Nekem szólott ez, Tivadar? 
Észlevette a lovag, hogy eg! 

kissó kiméletlen és éppen nem 
volt udvarias. 
k. séin, nem!... Az 
sik... De mondjad, mond] 
tovább, —- nondjata ki előbbi 
szavait. 

(Folytatása következik.) 

be, hogy a megrendelt könyvek 

irói egyesületek nyugdijalapjára 

tette a rendőrségnek, igy aztán 

Anna megrezzent a szokatlan 
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tések köszönettel fogadtat- 
ak és hirlapilag nyugtáztatnak. 
egdete fél 8 órakor. Azon 

bölgy, ki legtöbb levelező-lapot 
ap és ki legtöbbet elad, továbbá 
Fi legtöbb thea-blockot árusit, 
y-egy szép ajándekban ré- 
nl. Műsor: 1. Czigány, kuplé, 
mekli Szóolősy K. 2. Monolog, 
dóadja Passzerár Bandi. 3. 
nartet, éneklik Bodó Ferencz, 
kőlősy, Beier és Bucsumann N. 

Szavalat, előadja Lorán J. 
6 Fonograf, előadja Olasz J. 
Kupló, énekli Lorán J. 
-A gesztenyeárusok vesze- 

llme. Csak tegnap voltunk hir- 
Mással arról, hogy egy öreg 

meztenyesütó asszonyt vakmerő 

módon megraboltak. Ma ismét 

fasonló merényletről számolha- 

unk be. Ezuttal a Deák Ferenez- 

(s Tivoli-utezák sarkán árusitó 

meztenyés asszony volt áldo- 
mtul kiszemelve. Két uriasan 

ftözött, ezilinderes alak köze- 

edett feléje a Tivoli-utcza ho- 

mályából, körülfogták és pénzét 
fövetelték. Az utcza néptelen 

mlt, rendőr semerről sem tünt 

fel (pedig a rendőrség épülete 
közel esik a támadás szinhelyé- 

hoz) s a szegény asszony már- 
már át akarta adni keserves 
keresményét. Ebben a pillanat- 
ban hangok s lépések hallat- 
ottak az uri kaszinó felől, 
mire a figyelmessé lett rablók 
emenekültek a Tivoli-utcza 
felé, tehát épp abban az irány- 
ban, a merre a központi rend- 
őrség épülete fekszik. Az asszony 
által adott személyleirás teljesen 
millik azokra az alakokra, kik 
vasárnap követtek el hasonló 
merényletet. Ugy látszik, szer- 
vezett banda működik itt, mely 
hálóját a néptelen utczákon vé- 
delem nélkül álló gesztenyé- 
sekre vetette ki. Felhivjuk rá a 
rendőrség figyelmét, mely — a 
sajtókönyv fehér lapjainak tanu- 
sága szerint – ugy látszik nem 
mindig vesz tudomást arról, a mi 
Kolozsvárt éjjel történik. 

- Havazás Budapesten. A vén 
Iő is a modern áramlatok ha- 
tása alá került. Fölcsapott sik- 
kasztónak. A lomb hullató, her- 
vadó őszt, a füzfa poéták ked- 
vencz időszakát teljesen elsik- 
kasztotta. Indiskrét hó pelyhek 
voltak kegyetlen leplezői, a me- 
lyek fehér takaróval vonták be 
degnap a főváros utczáit. Az ér- 
zékeny szivü poétáknak rosszul 
esik ez nagyon, de azért hamar 
megvigasztalódnak majd s az 
alhaló természetből meritik azt 
az ihletet, amit a hervadó ter- 
mészet megtagadott tőlük. 
h Halál a lakodalmon. Szer- 
Alván (Máramarosmegyében) 
nagy parasztlakodalom volt teg- 
Mapelőtt hol Felső-Kalvinfalvá- 
Tól is sokan voltak vendégek. 
Utt volt Nemes Juranis, aki 
lgen jól ivott egész hajnalig, de 
kezben egy párszor összetüzött 

t haragosával. Reggel 3 óra- 
b0 a mint a lakadalmas ház- 

az utczára lépett, haragosai 
fegszurták és fejére hatalmas 
hzecsapást mértek. A lako- 
almas nép ott találta Nemest 
kalva a ház előtt. A csendőr- 

meginditotta a nyomozást 
tettesekellen. 

Egy munkáscsalád végzete. 
toroniálmegyei Horvát Cse- 

1ő1l megrenditő szerencsétlen- 

János kubikos az 

emélyenként 50 fillér: Felül- 

ség hirét jelentik, Moldován 
Béga part- 

ján folyó földmunkáknál dol- 
gozott és éjjelente egy kis rő- 
zséből összerótt kunyhóban huzta 
meg magát feleségével és három 
gyermekével. Tegnapelőtt éjjel 
kigyuladt a kis kunyhó a belül- 
ről rakott tüztől. A munkásnak 
még volt annyi ideje, hogy a 
fojtó füsttől elájult feleségét és 
egyik gyermekét kimentse, mire 
azonban két éves Pali és öt 
éves János fiaiért vissza akart 
menni a kunyhóba, az égő 
rőzsetömeg összeomlott és tel- 
jesen elhamvasztotta a két 
gyermeket. A megmenekült há- 
rom családtag is oly sulyos 
égési sebeket szenvedett, hogy 
ma már valamennyien a halállal 
vivódnak: 

— 26 óráig játszott zongorán. 
Fiuméból irjak: Bauczia Kamil 
zongora akrobata, a ki este hét 
órakor kezdte meg a Szusák- 
szálló nagytermében huszonhat 
órai játékát egész éjjel lanka- 
datlanul ütögette a zongora bil- 
lentyüit és vasárnap egész nap 
fáradhatatlanul kitartott a zon- 
gora mellett. Bauczia a legválo- 
gatottab zenedarabokat játszsza 
a kellő, preczizitással és lendü- 
lettel. Érdekes produkcziója este 
kilencz órakor ért véget. 

— Az etretati dráma. A nyár 
végén történt, hogy Syndon 
párisi festő EÉtretatban lelőtte 
Dávid párisi bankárt. A festőt 
Páris közönsége valóságos re- 
gényhőssé avatta s a legkisebb 
dolga után is érdeklődött. Ezt 
az érdeklődést most teljes mér- 
tékben klelégiti a Figaró, a mely 
közreadja a Syndon ellen emelt 
vád vádíratát. A vádirat közli 
azokat a szerelmes leveleket, 
a melyeket Dávid felesége vál- 
tott a gyilkossal. 

— Csirkék helyett leölt gyer- 
mekek. Egy szerencsétlen őrült 
nő rémes vérengzéséről értesü- 
lünk Eperjesről. Honecsni Anna, 
Fintaközség kántorának a fele- 
sége a napokban megőrült. Rög- 
eszméje a csirkeölés volt. Egy 
őrizetlen pillanatban aztán há- 
rom apró gyermekét gyilkolta 
le a csirkék helyett. A védte- 
len kisdedek fejét egészen le- 
vágta. A szőrnyü tett után az 
utczáról embereket hivott be s 
megmutatta nekik a „leölt csir- 
kéket." 

— Olvasóink figyelmét fölhiv- 
juk, hogy megtoltosodott és szi- 
nehagyott ruháikat olcsó árak 
mellett Czink Józsefnél festessék 
és tisztittassák. Wesselényi Mik- 
lós (Hid)-utcza 25 sz. a főpos- 
tával szemben. 28 

- Olvasóink figyelmét fölhiv- 
juk az „Erzsébet" gőz- és kád- 
fürdőre, hol bámulatos olcsó 
árak mellett kényelmesen meg- 
fürödhetünk. A fürdő bérlőinek, 
személyzetének előzékenysége 
megérdemli, hogy csupán emiatt 
— eltekintve a nagy kényelem- 
től amiben ott részünk lehet - 
kitüntessük pártolásunkkal. 

Szimház és Müvészet. 

Szinház. Igazi élvezetben volt 
része annak a kis számu közön- 
ségnek, a mely a tegnapi elő- 
adásra megjelent a szinházban. 
Három egy felvonásos darab ke- 
rült szinre, egyik jobb, mint a 
másik. Rár regibb keletüek, az 

prológját T. Halmi Margit jut- 

ujdonság varázsával hatott min- 
degyik. Az ,Egy kis vihar" ban 
T. Halmi Margit művészi játé- 
kával, Megyeri üvgyes mimi- 
kájával ért el nagy hatást s 
aratott megérdelt taupsokat. 
A ,Pillangó kisasszony" egyik 

legsikerültebb alakitása Szabó 
Mariskának, ennek a napról- 
napra fejlődő müűvésznőnek. 
Tegnapi játéka nagy haladás- 
ról tett tanuságot. 

Ezuttal nem csak zajos tap- 
sokat, hanem két szép csokrot 
is kapout. 

Zólyomi Dezső, hirlapiró kol- 
legánknak a darabhoz irt szép 

tatta érvényre. 
Murgernek kaczagtató vigjáté- 

kán, a ,„Nyolczadik pont"-on 
sokat mulatott a közönség. Leg- 
nagyobb sikere Dezsérinek volt, 
ki igazi kabinet alakitást csi- 
nált a braziliai tengerész kapi- 
tány szerepéből. Mellette kitü- 
nően érvényesültek Megyeri és 
T. Halmt Margit, kit szintén 
megleptek tisztelői egy virág 
csokorral. Ügyes volt Hegedüs 
Szerafin is kis szerepében. 
A rendezés kifogástalan s ál- 

talában a tegnapi előadás egyike 
volt a legjobbaknak. 

A – Halálos csönd — főpró- 
báját tegnap délelőtt tartották 
meg. Echegaray e legujabb drá- 
mája iránt nagy érdeklődés nyil- 
vánul. A szereplők nagy ambi- 
czióval készülnek a mai bemutató 
előadásra. Augustiast a dráma 
hősnőjét Tóvölgyi Margit játsza. 
Szakács, Papp, Tompa, Szent- 
györgyi, Szegő, Laczkó A., He- 
gedüs Sz. és Palotai P. lesznek 
a szereplő társai. 

Boccascio lesz szombaton a 
legközelebbi operett előadás. 

III. Richard lesz a jövő hóten 
az évad legközelebbi Shakspere 
előadása. A tragika czimszerepét 
Szakács Andor fogja játszani. 

Lonte. A Vigszinház legujabb 
müsordarabjának a – Loute- 
nek — előkészületeit már meg- 
kezdték. Ez az uj franczia bo- 
hózat, mely a Vigszinház mü- 
sorát hetek óta dominálja, ka- 
czagtató helyzeteivel, pompás 
szerepeivel rendkivül nagyha- 
tásu szinpadi mü. A bohózat 
czimszerepében T. Halmi Mar- 
git müvészi egyéniségének ki- 
válóan megfelelő szerephez ju- 
tott. Mellette a szinház összes 
komikusai közremüködnek a 
Loute-ban, melynek bemutatója 
deczember 38 án lesz. 

TÖRVÉNYSZÉK. 
s6s Petróné a vádtanács előtt. 
Még élénk emlékezetében lehet 
olvasóközönségünknek az a ré- 
mes gyilkosság, melyet egy bu- 
dapesti asztalos felesége, Petró 
Gyulánó Erdei Sándoron elkö- 
vetett. A vizsgálat során Petróné 
beismerte, hogy megölte az ék- 
szerészt és kirabolta, azt azon- 
ban tagadta, hogy tettét előre 
megfontolt szándókkal hajtotta 
volna végre. Védekezésével szem- 
ben a kir. ügyészség Petróné 
összes életviszonyaiból azt a 
meggyőződést meritette, hogy a 
bünös asszony előre megfon- 
toltan és tervszerüen készitette 
elő az ölést, csak azért, hogy 
pénzre tegyen szert. A budapesti 

ütköző gyilkosság és a 344. §-ba 
ütköző rablás büntette miatt 
adott be vádiratot Petróné ellen. 
Dr. Nessi Pál védő kifogások- 
kal élvén, azt vitatta, hogy itt 
csakis erős felindulásban elkö- 
vetett szándékos emberőlés és 
lopás büntettéről lehet szó. Teg- 
nap tárgyalta a védő kifogását 
a budapesti büntető törvényszék 
vádtanácsa Czárán táblai biró 
elnöklete alatt. Jelen volt a tár- 
gyaláson a vádlottnő két bör- 
tönőr kiséretében. A vádtanács 
két órai tárgyalás után Petró 
Gyulánét vád alá helyezte gyil- 
kosság és rablás büntettei miatt 
s ügyének letárgyalását az es- 
küdtszék elé utalta. A budapesti 
törvényszék esküdtbirósága már 
a jövő hó folyamán tárgyalni 
fogja a gyilkos asszony bün- 
ügyét. 

Szerkesztői üzenetek. 
Sz. Erzsike kisasszonmynak. Helyt. K. 

Béla munkatársunk köszöni az érdek- 
lődést, melyet tárczája iránt tanusit. 
Az igaz, hogy jelen munkáját nemso- 
kára befejezi, de igéretét birjuk, mi- 
szerint ennek végeztével másikat fog 
kezdeni. Üdvőzlet ! 

Demény JI. urnak. Helyt. A talált tár- 
gyakat a rendőrséghez kell beadni. 
Tehát a hozzánk beküldött zálog-je- 
gyet juttassa oda. 

NEMZETI SZINHA 

Kolozsvár, csütörtök nov. 27-én. 

először : 

HALÁLOS CSÖND. 
Dráma 38 felvonásban. Írta: Jose 
Echegaray. Forditotta: Huszár 

Vilmos. 

SZEMÉLYEK : 

Augustias - - — Tóvölgyi. 
Donna Mercedes — Laczkó. 
Inéz — - — Hegedüs. 
Pura - - - — Palotay. 
Julia - - — Cserényi. 
Raymundo — - — Szakács. 
Gennaro - - —- — Szegő. 
Orellana - - - — Papp. 
Tábornok – — Szentgyörgyi. 
Don Ridrogg - – Tompa. 

Kezdete este fél 8 órakor. 

Szinházi műgor: 

Péntek : Halálos csönd. 
Szombat: Boccacció. 
Vasárnap: d u. A vén bakancsos. 

este: Boccacció. 

Kladó-tulajdones : 

SCHABERL JÓZSEF. 

A „Kolozsvári Ujság" 

maptárszelvémnye. 

16. szám. 

Aki ezt a szélvényt lapunk 30 
egymásután következő számából 
kivágja és azt a kiadóhivatal- 
nak beküldi, egy diszes kivitelü 
fali-naptárt kap teljesen én- 
gyen a „Kolozsvári Ujság 
— karácsonyi ajándókaként. - 

i. ügyészség a bikv 278. §-ába 



APRÓ HIRDETÉSEK. 
EVELEZÉSEK. 

Vigkedélyű és jómulató. 
Levele van a kiadóban. 

Szeretetreméltő. Levele 
van a kiadóban. 

Szerény. Jelentkezzék 
okmányaival ma 27-én d. 
e. 9 órákor irodámban. 

23 éves lábbeli készitő 
segéd vagyok, - komoly 
szándékból ismeretséget 
akarok kötni egy sza- 
kácsnéval. Komoly levelet 
veszek figyelembe. „Hü 
leszek" czimen továbbit a 
kiadó. 

Szórakozás czéljából egy 
inteligens fiatal ember egy 
szőke leánynyal ismeret- 
séget óhajt kötni. Levele- 
ket „Adonisz" jelige alatt 

e lap kiadóhivatzlába ké- 
retnek. 

25 éves mészáros és 
hentes, ki saját házzal és 
üzlettel bir, magához illő, 
fess fiatal leány ismeret- 
ségét keresi házasság czél- 
jából megfelelő hozomány- 
nyal. Levelet „Mészáros" 
czimen a kiadóhivatal to- 
vábbit. 

Vigyen el az ördög — 
mondják gyakran a ma- 
mák lányaiknak. Egy ily 
ördög vagyok magam is, 
ha valamelyik szép leány 
óhajtja, avagy ha vala- 
melyikmama akarja,hogy 
lányát elvigyem, ugy ké- 
rem az illetőt irjon nekem 
a kiadóba „Vigyen el az 
ördög" czimre. 

KINÁLA T: 

Egy jó forgalmé hetyen 
levő sütőde azonnal ki- 
adó. Czim a kiadóhiva- 
talban. 

Hladó zongora Nagy- 
szamos-u. 7. szám a. 
B0 korona jutalom! Egy 

raktárnok, levélhordó, hi- 
vatalszolga, vagy ehez ha- 
sonló más állásért 27 éves 
nőtlen, józan életü iparos, 
kiszolgált altiszt vagyok, 
—– magyar, német és tót 
nyelvbe és irásba jártás. 
Ajánlatokat „Józan életü" 
czimen a kiadóba kérek. 

Tanitást vállal erélyes 
és tanitásban gyakorlott 
egyetemi hallgató. Levél- 
béli megkeresést „Szor- 
galom" czimre kérek. 

Mmih Mm aln aa álh Am n a aíl xl am Am m A 

Olvassuk !! 

1802. november 97 

KOLOZSVART, Szentegyház-utcza 3. sz. 
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1902. november 23-tól november 29-ig. 

VERSAILLES, — TRIANON, Császári kastélyok, 
Belépti dijak : felnőttek részére 40 fillér. Tanulók, gyermekek és k őrmestertől lefelé 20 fillért fizetnel- egtonák Somlyai I. üvegkereskedésében Kozsat Lajos-utcza 4. sz. 

Jegyek előre válthatók Műüller utóda 
Egy jegy 30 an szerencsém a nagyérdemü kö- 

zönséggel ugyszinte a nagyrabe- 
é csült vevőimmel tudatni, hogy az 

egész nyár folyama alat is 

I. rendü Rükk, Usztatott, Hámntott 
é Cser, Masitott Cser és Tölgyfa 

B 
D 
B 
D 
B 
D 
D 

d ma MKAPHATÓ. 
C I rendű bükk fa 4 négyszögm. 11 írt. 22 kor ; 

D 
B 
D 
D 
B 
B 
D 
B 
B 

dl Usztatott bükk fa 4 négyszögm. 10 , 20, 
« Hántott cser fa 4 négyszögm. 9.50,, 19 , 
d Hasitott eser fa 4 négyszögm. 10 ,, 20 , 

Tölgy fa 4 négyszögm. 9.50,, i9 , 

ő Hazaszállitva 1 frttal drágább. 

d A megtekimtésére ingyem kocsi. 

FISCH GÚZA, fakereskedő. 
é Megrendelhető telefonon 315. sz. és 

Wesselényi Miklós-uteza 14. sz. 

HAZÁM kávéház udvar. E 

vy ugy ugy eg ugy ug ugy g ugy agy op g agy e 

Eltemotték az apát, 
Árvaságban a család. 

Erdőn, mesőn kar 
Napokon át izzadt-fázott, 
S vége mi lett a sek turnalkr? 
Most csap fel splen komikoszmr 

Bernáth Sándor triezikiijén 
Kullog árván egy agglegény. 
Sóhajtva nézz néha-néha 
Üres ülésre a - lóha. 
Egyszer egy ut fordulóján 
Felbukkan egy molett kis lámy. 
Két-három szó - 
S már duettibe karikáznak. 

Ha Bernáthtól vész hegedüt, 
Tokot, gyantát és nyirettyüt, 
Két-három hét el se telik — 
S irigyed lesz cseh Kubelik. 
És ha hegedüt nem szeretss, 
Cziterán is kesereghetsz. 
Avagy pedig harmónikán - 
Mindenféle szép muzsikán. 
Nosza pajtás, kiálts tehát ! 
Küldjön árjegyzéket Bernáth :! 

Ha javitni kell a gépet, 
Hiányzanak alkatrészek, 
Vagy szakad a hogedü hur 
Bernáthoz - á közeli ut, 
Hol mindent beszerezhetünk, 
Legolcsóbban megvehetünk. 
Pártoljuk hát csak a magyart - 
A hazai versenyipart! 

fillérjével. Előfizetés 8 kaa 2 korona 40 fillér. 
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kakakobababakokabakakakakakakak 
Árjegyzékek a legdiszesebb kivitelbeu. 
Folyóiratok bármily nyelven. 
Röpiratok 2a4 óra alatt. 
Rovatos ivek kis- és nagyalakban. 
Falragaszok a legcsinosabb kiállitásban. 
Pénztárkönyvek két, három szinben. 
Főkönyvek, Körlevelek, Számlák, 

rtesitvények stb. stb. 

alegolosóbb árban vállaltatnak fel. 

Bernáth Eds Sándor 
erdélyrészi varrógép, ke- 
rékpár, hangszer és zene- 
automata nagy raktára, 

Molozsvár, 
a m. kir. Posta és Távirda szál- 
litója. Mechanikai motor erőre 

melléklakással együtt 

1903. január hó 1-étől IIID0. 

Tea-estélyre vagy más alkalmi czélokra 
megfelet, — Értekezhetni: ÁRVAI EMDRE 
asztalosnál, Wesselényi Miklós-u, 5. g2. 

berendezett javitó mühely. Pon- 
tos, gyors és olcsó kiszolgálás. 

EgyujSingervarrógáp osak 

35 frt 10 évi jótálással. 

mprom 

hály IMüller ulód 0 
G hangszer készitő. Kolozsvárt, Wesselényi Miklóg-u. 2. sz. emeletén levő s Nagy javító műhely, nagy Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 4. 

e gz a termét ajánlja a m. t. közönség agyel- G raltár az öszzes hangsze. p 0] E a mébe, hol nagy választókba elismert 
s Ajánlja: üveg, Lámpa javitá- olcsó áron árusit diszitett és diszi- - rek és azok alkatrészeinek. es erczelán, lám- sok, kép kore- m tetlen női kalapolkat a legdivatosabb : 

s Kolozsv ár e pa és háztartási tezések ere- szin és formákban. 81 14-30 ? eszközök raktá- d eti gyári 6 Hllal kalapformázást, festést és diszítást olcsó árban Vesselényi Miklós-utoza 189. rát. mm árakon mzevrrrm a mea 

reyusurmxo me 

irányulni, hogy ezen üzlet jóhirnevét to- 
vábbra is fentartsan, sőt azt fokozott mérv- 
ben emeljem. Elvállalalok minden e szak- 

= mába vágó 

Van szeren csém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy Unió-u. 24 szám 
alatti könyvkötészet emet október hó 1-től 

Jókaj-utoza 2. szám alatti bolthelyiségbe 
1 11 

helyeztem át, 

ahol már 40 év óta folyton könyvkötő könyvkötői munkákat 
üzlet volt. Minden törekvésem oda fog elkészités véget a legolcsóbb árban. 

— 

Kérem a n. é. közönség b. pártfogását 
maradok teljes tisztelettel 

Bartha Mikl 
kömyvkötő. 
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Nyom. Schaberl Józsaf ,Gutenberg konyvnyomuájában Kolozsvart, Deák NFerencz-utoma 18. sa. 


